Psalm 89:1-53

Translation, Logoprosodic Analysis, and Observations

God’s Covenant with David as King of Israel Psalm 89:1-53
A. 1 Will Sing of Your Covenant-Love for Generations to Come (89:1-3a) [4.4]
891 Maskil / belonging to Ethan the Ezrahite // 15 2_ 3 3 0
88:14-89:1 42 26 16
82 Of the covenant-love of YHWH / | will sing forever // 17 2. 4 4 0
88:16-89:2a 32 22 10
To all generations / _ 7 1_ 2 0 2
88:16-89:2¢c 34 22 12
| will make known your faithfulness with my mouth // 15 1_ 3 0 3
88:15-89:2 44 26 18
83 For you said / “Forever ? covenant-love will be built up” // 17 2 5 5 0
89:1-3a 17 12 5
B. YHWH Has Established His Eternal Covenant with David (89:3b-5) [4.4]
In the heavens / you will establish your faithfulness in them // _18 2_ 4 0 4
88:18-89:3 34 20 14
84 | have made a covenant / with my chosen // 13 2 3 3 0
88:18-89:4a 37 23 14
| have sworn / to David my servant // 12 2 3 0 3
88:18-89:4 40 23 1 7
895 Forever | will establish @ your seed // 12 1 4 4 0
and | will build up for all generations your throne, selah // 21 1 5 0 5
8915 36 19 17
C. The Heavens Praise YHWH for He Is Incomparable (89:6-8) [4.8]
86 The heavens will praise your wonders /> O YHWH // 16 2 4 4 0
your faithfulness also / in the assembly of the holy ones // 15 2_ 4 0 4
89:5-6 17 8 9
897 For who in the skies / is comparable to YHWH // 16 2 5 5 0
who is like unto YHWH / among the sons of God (Elim) // 14 2 4 0 4
89:6-7 17 9 8
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898 A God greatly feared / in the council of the holy ones //

and awesome / above all those who are around him //

D. YHWH Rules the Sea and Scatters Enemies (89:9-11)

899 O YHWH ? God of hosts /

Who is like you O mighty YAH //

And your faithfulness / surrounds you //
8910 You rule / the swelling of the sea //

When its waves rise / you still them //
89:11

You yourself crushed Rahab /2 like one who is slain //

With your mighty arm / you scattered your enemies //

E. YHwH Owns the Heavens and the Earth (89:12-14)

812 To you belong the heavens / also the earth is yours //

the world and its fullness / you founded them //

813 North and south / you created them //

Tabor and Hermon / at your name they shout for joy //

8914 Yours is a strong arm / with might //
your hand is mighty / your right hand is exalted //
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17 5 5§ 0

12 4 0 4

89:6-8 26 14 12

[8.4]

14 3 3 0

89:6-9a 29 17 12

11 4 4 0

89:7-9b 25 17 8

16 2 0 2

89779 27 17 10

15 4 4 0

89:3—10a 63 37 26

14 4 0 4

89:4-10 58 32 26

16 4 4 0

89:5-11a 56 33 23

17 4 0 4

89:8-11 34 20 14

[6.6]

12 5 5 0

18 4 0 4

89:11-12 17 9 8

89:6-12 60 34 26

17 4 4 0

89:10-13a 29 17 12

17 4 0 4

89:12-13 17 9 8

89713 60 34 26

12 4 4 0

17 4 0 4

89:11-14 33 1 7 1 6
Page 2



F. Blessed Are Those Who Walk in YHWH’s Righteousness (89:15—-18)

89:15

Covenant-love and truth / go before you //

8916 Blessed are the people / who know the joyful sound //

O YHWH / in the light of your countenance they walk //

817 In your name / they rejoice all the day //

And by your righteousness /2 they are exalted //
89:18

For you are the glory of their strength /% you yourself //

And by your favor / your horn is exalted //

Righteousness and justice / are the foundation of your throne // 13 2_

G. YHWH, Our King, Says: “l Have Found My Servant David” (89:19-21)

819 For to YHWH / belongs our shield //

and to the holy one of Israel /# our king //

820 Then you spoke in a vision / to your godly ones /
and you said /

“I have given help / to one who is mighty //
| have exalted one chosen from the people //

8921 | have found / David my servant //

with my holy oil | have anointed him //
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[8.8]

4 4 0

89:12-15a 29 17 12

15 2 4 0 4

pe-To 58 32 26

17 2. 4 4 0

62 36 26

18 2 4 0 4

89:13-16 32 16 16

12 2. 4 4 0

89:8—-17a 79 45 34

12 2 2 0 2

89:11-17 55 29 26

_14 2 4 4 0

89:15-18a 26 16 10

15 2 3 0 3

89:14-18 37 20 17

[7.6]

14 2 3 3 0

14 2 3 0 3

89:14-19 43 23 20

18 2 4 4 0

41 110

89:16-20a 32 20 12

12 2 4 4 0

15 1 3 0 3

89:14-20 55 32 23

13 2 3 3 0

10 1 3 0 3

89:3-21 153 85 68
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H. YHwH’s Hand Will Establish Him and His Arm Will Strengthen Him (89:22) [2.2]
8922 With whom my hand / will be established // 12 2 4 4 0
89:18-22a 35 23 12
Also my arm /2 will strengthen him // 12 2 3 0 3
89:8-22 119 68 51
|. ' YHwH Will Crush the King’s Adversaries before HIm (89:23-24) [4.4]
8923 The enemy will not deceive / him // 10 2 4 4 0
and the son of wickedness / will not afflict him // 13 2 4 0 4
89:5-23 153 85 68
8924 And | will crush before him / his adversaries // 15 2 3 3 0
and those who hate him /° | will strike // 9 2 2 0 2
89:14-24 55 32 23
J. YHWH’s Covenant-Love Is Established with David (89:25-27) [4.2.4]
8925 TAnd]? my faithfulness and my covenant-love /° will be with him // 14 2 3 3 0
89:22-25a 23 14 9
And in my name / his horn will be exalted // 12 2 3 0 3
89:12-25 104 58 46
8926 [ And | will put on the sea | my hand / 11 1 3 3 0
and on the rivers my right hand // 13 1_ 2 0 2
89:19-26 55 32 23
8927 He himself will cry to me / 9 1 2 2 0
89:23-27a 26 15 11
“You are my father // 8 1 2 2 0
my God / and the Rock of my salvation // 14 2 3 0 3
89:23-27 31 17 14
K. YHwH Confirmed His Covenant Making David His “First-born” (89:28-29) [4.4]
8928 | also / shall make him my first-born // 14 2 4 4 0
the highest (Elyon) / of the kings of the earth // 10 2_ 3 0 3
89:24-28 30 17 13
8929 Forever 2 | will keep with him my covenant-love // 13 2 4 4 0
and my covenant / shall be confirmed to him // 13 2 3 0 3
89:21-29 58 32 26
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L. YHwH Will Establish David’s Throne Forever (89:30) [2.2]

8930 And | will establish forever /2 his seed // 10 2_ 3 3 0
89:28-30a 17 1 1 6

[And]® his throne / as the days of heaven // 12 2 3 0 3
89:22-30 58 32 26

M. YHwWH Will Remain Faithful Even If David’s Sons Forsake Him (89:31-34) [6.7]

89:31

If his sons forsake my Torah // 15 1 4 4 0

and in my judgments / they do not walk // 15 2 3 0 3

89:10-31 153 85 68

89131 230 128 102

8932 |f they violate my statutes // 11 1 3 3 0
and my commandments / they do not keep // 13 2 3 0 3

89:4-32 215 119 96

8933 And | will visit with the rod / their transgressions // 14 2 3 3 0
and with stripes their iniquity // 12 1 2 0 2

89:29-33 31 17 14

8934 And my covenant-love / | will not withdraw from him // 15 2 4 4 0
and | will not betray / my faithfulness // 15 2 3 0 3

89:30-34 31 17 16

N. YHwH Will Not Break His Covenant with David’s Descendants (89:35-38) [8.8]

8935 | will not violate /* my covenant // 11 2 3 3 0
and what goes out of my lips / | will not alter // 15 2 4 0 4
89:31-35 32 17 15
8936 Once / | have sworn on my holiness // 10 2 3 3 0
nor to David / will | lie // 10 2 3 0 3
89:8-36 208 116 92
8937 His descendants / shall endure forever // 12 2 3 3 0
and his throne as the sun / before me // 10 2_ 3 0 3
89:34-37 26 13 13
8938 | jke the moon / it shall be established forever // 13 2 3 3 0
and the witness in the sky / is faithful, selah // 13 2 4 0 4
89:12-38 187 102 85
89:4-38 253 138 115
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O. Because You Spurn the Covenant You Have Become a Reproach (89:39—42) [6.6]

8939 And you have cast off @ and you have rejected // 13 1 3 3 0

you have been full of wrath / against your anointed one // 1M1 2 3 0 3

89:5-39 253 138 115

8940 You have spurned @ the covenant of your servant // 11 1 3 3 0

you have profaned in the dust / his crown // 12 2 3 0 3

89:1-40 286 156 130

8941 You have broken down all his walls // 13 1 3 3 0

you have brought his strongholds / to ruin // 12 2 3 0 3

89:10-41 221 119 102

8942 They plunder him  all who pass along the way // 14 1 4 4 0

he has become a reproach / to his neighbors // 12 2 3 0 3

89:15-42 187 102 85

P. You Exalted the Enemy and Covered Your King with Shame (89:43—46) [4.8]

8943 You have exalted / the right hand of his adversaries // 14 2 3 3 0

you have made to rejoice / all his enemies // 10 2 3 0 3

89:34-43 64 32 32

8944 Also you turn back / the edge of the sword // 10 2 4 4 0

and you did not allow him to stand / in the battle // 16 2 3 0 3

89:35-44 64 32 32

8945 And you made to cease / his splendor // 10 2 2 2 0

and his throne / you cast to the earth // 13 2 3 0 3

89:20-45 170 92 78

89:13-45 221 119 102

8946 You have shortened / the days of his youth // 12 2 3 3 0

you have covered him /# with shame, selah // 17 2 4 0 4

89:42-46 32 16 16

Q. How Long Will YHwH Hide Himself from Us? (89:47—-49) [8.4]

8947 How long, O YHWH / will you hide yourself forever // 16 2 5 5 0

will it burn / like fire your wrath // 12 2 4 0 4

89:43-47 34 17 17

89:34-47 92 46 46

89:15-47 221 119 102

8948 Think about me / how long is (my) life // 9 2 4 4 0

for what vanity / you have created all the sons of Adam // 18 2 7 0 7
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89:45-48

32 14 18
8949 What virile man can live / and not see death // 14 2 6 6 0
can he deliver his soul from the hand of Sheol /* selah // 15 2 5 0 5
89:30—49 138 69 69
R. Where Are the Covenant-Mercies YHWH Promised to David (89:50-51) [4.4]
8950 Where ? are your former covenant-mercies / O Lord // 21 2 4 4 0
you swore to David / _ 8 1_ 2 0 2
89:49-50 17 10 7
In your faithfulness // 8 1_ 1 0 1
89:46-50 45 22 23
8951 Remember /> O Lord / the reproach of your <servant>° // 13 2 4 4 0
(how do) | bear in my bosom / all the many peoples // 17 2 5 0 5
89:47-51 47 23 24
S. Though Enemies Reproach Us, Blessed be YHWH Forever (89:52-53) [4.4]
8952 \With which your enemies taunt / O YHWH // 17 2. 4 4 0
89:47-52a 51 27 24

With which they taunt / the footsteps of your anointed // 16 2 4 0 4
89:31-52 156 78 78
8953 Blessed be YHWH /2 8 1. 2 2 0
89:50-53a 26 14 12
Forever/ _ 51 1 1 0
89:49-53b 38 21 17
Amen / and Amen // 9 2 2 2 0
89:49-53 40 23 17
89753 340 184 156
89:1-53 207 177

Scansion in Accentual Stress Units:

[(4.4).(4.4).(4.8)].[(8.4).(6.6)].[(8.8).(7.6)L.[(2.2).(4.4).(4.2.4).(4.4).(2.2)].[(6.7).(8.8)].[(6.6).(4.8)].[(8.4).(5.4).(4.4)]
= (16+12) + (12+12) + (16+13) + (12+10+12) + (13+16) + (12+12) + (12+17) =

(28+24 +29)+ 34+ (29+24 +28) = 81+34+81=196 or: 115// 115
or: 115// 115 [with pivot counted in each half]
{115=23 x5; 196 =49 x 4; 81 =3"4; and 34 =17 x 2}

Concentric Compositional Formula: 384 = 192 + 0 + 192 [word-count—with heading]
{192 = 32 x 6 = 2x2x2x2x2x2x3}
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Notes:

89:3°
89:5°
89:6°
89:9°
89:11°
89:17°

89:18°

89:19°
89:22°
89:24°
89:24°
89:25°
89:25"

89:26°
89:26°
89:29°
89:30°
89:30°
89:31°
89:35°

89:46°
89:49°
89:50°
89:51°
89:51°

89:53°

Reading the dahiin BHS as conjunctive.

Reading the dohiin BHS as conjunctive.

Reading the sequence of two successive occurrences of munah here in BHS as disjunctive.
Reading the mahuppak Iagarméh in BHS as conjunctive.

Reading the sequence of two successive occurrences of munah here in BHS as disjunctive.

Reading the méraka preceded immediately by ga%a (= meteg) in Ginsburg and Letteris as
disjunctive. BHS omits the gaya (= meteg).

Reading the sequence of two successive occurrences of munah preceded by ga%a (= meteg) in
BHS as disjunctive.

Reading the sequence of méraka followed by munah here in BHS as disjunctive.
Reading the méraka here in BHS as disjunctive.

Reading the sequence of two successive occurrences of munahin BHS as disjunctive.
Reading the méraka here in BHS as disjunctive.

The balance in mora-count is improved by omitting the waw-conjunctive here.

Reading the sequence of two successive occurrences of munah preceded by ga%ya (= meteg) in
BHS as disjunctive.

Reading the sequence of two successive occurrences of munahin BHS as disjunctive.
Reading the méroka preceded immediately by ga%a (= meteg) in BHS as disjunctive.
Reading the dahiin BHS as conjunctive.

Reading the sequence of two successive occurrences of munahin BHS as disjunctive.
The balance in mora-count is improved by omitting the waw-conjunctive here.

Reading the dahiin BHS as conjunctive.

Reading the méroka preceded immediately by ga%a (= meteg) in Ginsburg and Letteris as
disjunctive. BHS omits the gaya (= meteg).

Reading the sequence of méraka followed by munah here in BHS as disjunctive.

Reading the sequence of méraka followed by munah here in BHS as disjunctive.

Reading the mahuppak Iagarméh in BHS as conjunctive.

Reading the munah here in BHS as disjunctive.

Reading the singular form 5772 (“your servant”) in place of T*72¥ (“your servants”) in BHS with
many Hebrew Mss, LXX and Syriac.

Reading the sequence of tarhda followed by mérakahere in BHS as disjunctive.
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Summary of the Logoprosodic Analysis

1.

In terms of balance in mora-count, Psalm 89 has fifteen strophes: 89:1-5, 6-8, 9-11, 12-14,

15-18, 19-21, 22-24, 25-27, 28-30, 31-34, 35-38, 39-42, 43-46, 47—49 and 50-53.

A 89:1-3a 2 balanced dyads + pivot: [15+17]+ 7 +[15 + 17] = 32+7+32 morae
B 89:3b—5 2 balanced dyads + pivot: [18 + 13] +12 + [12 + 21] = 31+12+33 morae
C 89:6-8 3 balanced dyads: [16 +15] + [16 + 14] + [17 + 12] = 31+30+29 morae
D 89:9-10 2 balanced dyads: [14 + 16] + [15 + 14] = 30+29 morae
89:11 balanced dyad: [16 + 17] = 16 +17 morae
E 89:12-14 2 balanced triads: [12+18 +17]+ [17 + 12 + 17] = 47 +46 morae
F 89:15 balanced dyad: [13 + 15] = 13+15 morae
89:16 balanced dyad: [17 + 18] = 17+18 morae
89:17 balanced dyad: [12 + 12] = 12+12 morae
89:18 balanced dyad: [14 + 15] = 14 +15 morae
G 89:19-21 2 balanced quatrains: [(14+14) + (18+4)] + [(12+15) + (13+10)] = 50 + 50 morae
H 89:22 balanced dyad: [12 +12] = 12+12 morae
| 89:23-24 2 balanced dyads: [10 + 13] + [15 + 9] = 23+24 morae
X 89:25 balanced dyad: [14 + 12] = 14 +12 morae
89:26-27 2 balanced dyads + pivot: [11 + 13] + 9 + [8 + 14] = 24+9+22 morae
I” 89:28-29 2 balanced dyads: [14 +10] + [13 + 13] = 24 +26 morae
H' 89:30 balanced dyad: [10 + 12] = 10+12 morae
G’ 89:31-34 2 balanced quatrains: [(15+15) + (11+13)] + [(14+12) + (15+15)] = 54 + 56 morae
F' 89:35-38 2 balanced quatrains: [(11+15) + (10+10)] + [(12+10) + (13+13)] = 46 +48 morae
E’' 89:39-40 2 balanced dyads: [13+11] +[11 +12] = 24+23 morae
89:41-42 2 balanced dyads: [13+12] +[14 + 12] = 25+26 morae
D’ 89:43-46 2 balanced quatrains: [(14+10) + (10+16)] + [(10+13) + (12+17)] = 50 + 52 morae
C' 89:47-49 3 balanced dyads: [16 + 12] +[9 + 18] + [14 + 15] = 28+27+29 morae
B’ 89:50-51 2 balanced triads + pivot: [21 + 8] +8 + [13 + 17] = 29+8+30 morae
A’ 89:52-52 2 balanced triads + pivot: [17 + 16] = 17 +16 morae
89:53 balanced dyad + pivot: [8 + 5+ 9] = 8+5+9 morae
2. The first strophe (89:1-3a) is a single part arranged in five subdivisions on the basis of word-count:
89:1, 2a, 2b, 2¢c and 3a.
e 88:14-89:1 26 words before atnach
e 88:15-89:2 26 words before atnach
3. The second strophe (89:3b-5) is a single part arranged in four subdivisions on the basis of word-

count: 89:3b, 4a, 4b and 5.
o 88:18-89:3 34 (=17 x 2) words

e 88:18-89:4 40 =23 +17

[compositional formula]
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4. The third strophe (89:6-8) is a single part arranged in three subdivisions on the basis of word-count:
89:6, 7 and 8.

e 8956 17 words

e 89:4-6 23 words

e 89:3-6 32 (= 2x2x2x2x2) words
e 89:1-6 23 words after atnach

o 89:6-7 17 words

o 89:5-7 26 words

o 89:4-7 32 (= 2x2x2x2x2) words
e 89:5-8 17 words after atnach

o 89:6-8 26 words

5. The fourth strophe (89:9-11) has three parts arranged in seven subdivisions on the basis of word-
count: 89:9a, 9b, 9c, 10a, 10b. 11a and 11b.

e 89:7-9 17 words before atnach

e 89:3-9 26 words after atnach

e 89:9-10 17 words

e 89:8-10 26 words

e 89:4-10 58 =32+ 26 [compositional formula]
o 89:8-11 34 (=17 x 2)words

6. The fifth strophe (89:12—14) is a single part arranged in four subdivisions on the basis of word-count:
89:12, 13a, 13b and 14.

e 89:11-12 17 words

o 89:12-13 17 words

e 89:10-13 17 words before atnach
e 89:11-14 17 words before atnach
e 89:8-14 26 words after atnach

o 89:12-15 17 words before atnach

7. The sixth strophe (89:15-18) has four parts: 89:15, 16, 17 and 18.

o 89:9-15 58 =32+ 26 [compositional formula]
o 89:13-16 32 (= 2x2x2x2x2) words

o 891117 26 words after atnach

o 89:9-17 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach

e 89:14-18 17 words after atnach

8. The seventh strophe (89:19-21) is a single part arranged in four subdivisions on the basis of word-
count: 89:19, 20ab, 20cd and 21.

e 89:14-19 23 words before atnach

o 89:12-19 32 (= 2x2x2x2x2) words before atnach

o 89:14-20 55 =32+23 [compositional formula—double kabod-number]

o 89:17-21 23 words before atnach

o 89:14-21 26 words after atnach

o 89:3-21 153 =85 +68 [compositional formula—all divisible by 17]
dic_ps089-001-c.doc © 2005 Duane L. Christensen Page 10

Rev. 7/19/05 11:12 PM dic @ bibal.net



9. The eighth strophe (89:22) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of word-count:
89:22a and 22b.

e 89:18-22 23 words before atnach
e 89:17-22 17 words after atnach
o 89:8-22 119 =68 + 51 [compositional formula—all divisible by 17]

10. The ninth strophe (89:23-24) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of word-count:
89:23 and 24.

e 89:19-23 23 words before atnach

o 89:5-23 153 =85 +68 [compositional formula—all divisible by 17]
o 89:21-24 26 words
o 89:17-24 55 =32+23 [compositional formula—double kabod-number]

11. The tenth strophe (89:25-27) has two parts arranged in four subdivisions on the basis of word-count:
89:25, 26, 27a and 27b.
o 89:22-25 26 words
o 89:21-25 32 (= 2x2x2x2x2) words and 17 words before atnach
o 89:20-25 26 words before atnach
o 89:17-25 26 words after atnach

o 89:22-26 17 words before atnach

o 89:21-26 17 words after atnach

o 89:19-26 55 =32+23 [compositional formula—double kabod-number]
o 89:18-26 26 words after atnach

o 89:16-26 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach

o 89:24-27 23 words

o 89:23-27 17 words before atnach

e 89:20-27 23 words after atnach
e 89:19-27 26 words after atnach

12. The eleventh strophe (89:28-29) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of word-
count: 89:28 and 29.

o 89:24-28 17 words before atnach

e 89:23-28 17 words after atnach

o 89:20-28 26 words after atnach

o 89:18-28 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach

e 89:26-29 26 words
o 89:25-29 32 (= 2x2x2x2x2) words

o 89:22-29 23 words after atnach
o 89:21-29 58 =32+ 26 [compositional formula]
o 89:10-29 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach

13. The twelfth strophe (89:30) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of word-count:
89:30a and 30b.

e 89:26-30 32 (= 2x2x2x2x2) words

e 89:25-30 17 words after atnach
e 89:20-30 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach
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14. The thirteenth strophe (89:31-34) is a single part arranged in four subdivisions on the basis of word-
count: 89:31, 32, 33 and 34.

89:26-31
89:23-31
89:22-31
89:21-31
89:14-31
89:14-31
89:1-31

89:29-32
89:25-32
89:22-32
89:4-32

89:29-33
89:28-33
89:30-34
89:29-34
89:17-34

17
23
26
32
120
153
230
26
51
32
215
17
17
17
17
120

words after atnach
words after atnach
words after atnach
(= 2x2x2x2x2) words after atnach

=68 + 52 [compositional formula]

=85+ 68 [compositional formula—all divisible by 17]
=128 + 102 [compositional formula]

words

(=17 x 3) words and 23 words after atnach

(= 2x2x2x2x2) words after atnach

=119 + 96 [compositional formula]
words before atnach

words after atnach

words before atnach

words after atnach

=69 + 51 [compositional formula]

15. The fourteenth strophe (89:35-38) is a single part arranged in four subdivisions on the basis of word-
count: 89:35, 36, 37 and 38.

89:31-35
89:27-35
89:25-35
89:30-36
89:26-36
89:8-36

89:34-37
89:31-37
89:30-37
89:35-38
89:34-38
89:12-38
89:4-38

32
32
32
23
32
208
26
23
17
26
17
187
253

(= 2x2x2x2x2) words and 17 words before atnach

(= 2x2x2x2x2) words before atnach

(= 2x2x2x2x2) words after atnach

words before atnach

(= 2x2x2x2x2) words after atnach

=116 + 92 [compositional formula]

words

words before atnach

words before atnach

words

words after atnach

=102 + 85 [compositional formula—all divisible by 17]
=138 +115 [compositional formula—all divisible by 23]

16. The fifteenth strophe (89:39—42) has two parts arranged in four subdivisions on the basis of word-
count: 89:39, 40, 41 and 22.

e 89:35-39 32 (= 2x2x2x2x2) words and 17 words after atnach
e 89:30-39 32 (= 2x2x2x2x2) words before atnach
o 89:5-39 253 =138 +115 [compositional formula—all divisible by 23]
o 89:34-40 23 words after atnach
e 89:31-40 32 (= 2x2x2x2x2) words before atnach
e 89:1-40 286 = 156 + 130[compositional formula—all divisible by 26]
e 89:35-41 23 words after atnach
o 89:10-41 221 =119 + 102[compositional formula—all divisible by 17]
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o 89:38-42 32 (= 2x2x2x2x2) words

e 89:35-42 26 words after atnach

o 89:33-42 32 (= 2x2x2x2x2) words before atnach

o 89:15-42 187 =102 + 85 [compositional formula—all divisible by 17]

17. The sixteenth strophe (89:43-46) is a single part arranged in four subdivisions on the basis of word-
count: 89:43, 44, 45 and 46.

o 89:34-43 64 =32+ 32 [compositional formula—all divisible by 32]
o 89:41-44 26 words

o 89:40-44 32 (= 2x2x2x2x2) words and 17 words before atnach

e 89:38-44 23 words before atnach

o 89:35-44 64 =32+ 32 [compositional formula—all divisible by 32]
o 89:20-45 170 =92 +78 [compositional formula]

o 89:42-46 32 (= 2x2x2x2x2) words

e 89:37-46 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach

18. The seventeenth strophe (89:47—49) is a single part arranged in three subdivisions on the basis of
word-count: 89:47, 48 and 49.
o 89:43-47 34 =17 +17 [compositional formula—all divisible by 17]
o 89:41-47 23 words after atnach
o 89:40-47 26 words after atnach
o 89:34-47 92 =46 +46 [compositional formula—all divisible by 23]
o 89:15-47 221 =119 + 102[compositional formula—all divisible by 17]
o 89:45-48 32 (= 2x2x2x2x2) words
o 89:45-49 23 words after atnach
o 89:44-49 26 words after atnach
o 89:42-49 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach
e 89:3049 138 =69 + 69 [compositional formula—all divisible by 23]

19. The eighteenth strophe (89:50-51) is a single part arranged in three subdivisions on the basis of
word-count: 89:50ab, 50c and 51.
o 89:46-50 23 words after atnach
o 89:45-50 26 words after atnach
o 89:43-50 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach

e 89:47-51 23 words before atnach
e 89:46-51 26 words before atnach
o 89:44-51 32 (= 2x2x2x2x2) words before and 34 (= 17 x 2) words after atnach

20. The nineteenth strophe (89:52-53) has two parts arranged in five subdivisions on the basis of word-
count: 89:52a, 52b, 53a, 53b and 53c.

e 89:46-50 23 words after atnach
e 89:45-50 26 words after atnach

o 89:43-50 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach

o 89:47-51 23 words before atnach

o 89:46-51 26 words before atnach

o 89:44-51 32 (= 2x2x2x2x2) words before and 34 (= 17 x 2) words after atnach
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e 89:51-52 17 words

o 89:49-52 17 words after atnach

o 89:46-52 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach

o 89:45-52 32 (= 2x2x2x2x2) words before atnach

o 89:31-52 156 =78 +78 [compositional formula—all divisible by 26]
o 89:49-53 40 =23 +17 [compositional formula]

o 89:47-53 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach

o 89:46-53 32 (= 2x2x2x2x2) words before atnach

e 89:7-53 340 =184 + 156[compositional formula]

e 89:1-53 384 (=32 x12) words

Observations

1. The 19 strophes in Psalm 89:1-53 are arranged in 7 cantos, which may be outlined in a
menorah pattern, which is determined on prosodic grounds, as follows (see also
Observation 7 below):

Menorah Pattern: God’s Covenant with David as King of Israel (Ps 89:1-53)

A YHWwWH’s covenant with David is eternal; Yhwh is incomparable [16.12] 89:1-8

B YHWH rules the sea and he owns the heavens and the earth [12.12] 89:9-14
C Yhwh our king found his servant David and anointed him [16.17] 89:15-22
X YHWH established his eternal covenant with David [8.10.8] 89:23-29

C’ YHWH will not break his covenant with David’s descendants [17.16] 89:30-38
B’  You spurned the covenant and covered your king with shame [12.12] 89:39-46
A’ O Yhwh, where are your covenant-mercies you swore to David? [12.16] 89:47-53

2. Atthe same time, the 19 individual strophes may also be outlined in a three-level nested
menorah pattern, as follows:

1°' Level Menorah: God’s Covenant with David as King of Israel (Ps 89:1-53)

A | will sing of your covenant-love for generations to come [4.4] 89:1-3a

B YHWH speaks: | have established my eternal covenant with David [4.5] 89:3b-5

C The heavens praise you—for YHWH is incomparable? [4.8] 89:6-8

X The people spurn YHWH’s eternal covenant with David — 89:9-46
c’ How long, O YHWH, will you hide yourself from us? [8.4] 89:47-49
B’ Where are your covenant-mercies you swore to David? [5.4] 89:50-51
A’ Though enemies reproach us, blessed be YHWH forever [4.4] 89:52-53
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2" Level Menorah: The People Spurn YHWH’s Covenant (Ps 89:9—46)

A Who is like you, who rules the sea and scatters your enemies? [8.4] 89:9-11

B  You own the heavens and the earth—"your right hand is exalted” [6.6] 89:12—-14
C Blessed are those who walk in your righteousness [8.8] 89:15-18
X YHWH established his eternal covenant with David —  89:19-34
c’ I will not break my covenant with David’s descendants [8.8] 89:35-38
B’ Because you spurn the covenant you have become a reproach [6.6] 89:39-42
A’ You have exalted the enemy and covered your king with shame [4.8] 89:43-46

3" Level Menorah: YHWH Established His Eternal Covenant with David (Ps 89:19-34)

A YHWH, our king, speaks: “I have found my servant David” [7.6] 89:19-21
B My hand will establish him and my arm will strengthen him [2.2] 89:22

C | will crush before him his adversaries [4.4] 89:23-24
X My covenant-love is established with him [4.4.4] 89:25-27
c’ I make him “my first-born” and | confirm my covenant in him [4.4] 89:28-29
B’ | will establish his throne forever [3.3] 89:30

A’ If his sons forsake me, | will punish them but | will remain faithful [6.7] 89:31-34

3. Interms of the 384 words in Psalm 89, the arithmological center falls between the words
02 "N (“and | will extend [his hand] over the sea”) in 89:26a, with 192 words on either
side. The initial Concentric Compositional Formula is:

384 = 192 +0+ 192 [word count—with heading]
{192 = 32 x 6}

One candidate for the meaningful center is found by including four words on either side of
the arithmological center as follows:

Rzh=tn'y "MW1 And in my name his horn shall be exalted.

T 22 Y| And | will extend his hand over the sea;

1277 N9133Y - And his right hand over the rivers.
In this instance the Concentric Compositional Formula becomes:

384 = 188+8+ 188 [word count—with heading]
or: 196 // 196
{196 = 49 x 4}

The meaningful center may be extended by including nine words on either side of the
arithmological center as follows:
MR PRIVDY  And those who hate him | will strike down.
MY IO DNARY - And my faithfulness and covenant-love shall be with him;
Rzh=tn'y "MW1 And in my name his horn shall be exalted.
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117 P
“INTP K1
LR TN N

And | will extend his hand over the sea;
And his right hand over the rivers.
As for him, he will declare of me:

“You are my father (and) my God.”

In this instance the Concentric Compositional Formula becomes:

384 =

183 + 18 + 188

[word count—with heading]

or: 201 // 201
{196 = 49 x 4}

The meaningful center may be extended further by including sixteen words on either side
of the arithmological center as follows:

1 8 75w 1

TR TIEN TN

IR PRIV

MY TOM N

P 01N MY

W M1

PR “ON INTP R
TR B HN

175 ITINR T3 N AN

No evil person shall afflict him;

And | shall crush his foes before him;

And those who hate him | will strike down.

And my faithfulness and covenant-love shall be with him;
And in my name his horn shall be exalted.

And | will extend his hand over the sea;

And his right hand over the rivers.

As for him, he will declare of me: “You are my father,

My God and the Rock of my salvation.”

| also shall make him my first-born, the highest one.

In this instance the Concentric Compositional Formula becomes:

384 =

176 + 32 + 176

[word count—with heading]

{208 = 26 x 8 = 2x2x2x2x13 and 176 = 2x2x2x2x11}

4. The 40-word “nested framework” (with the 9-word framework underlined) reads as follows:

1 TR ARG Do
2 R oW M vTon
97 9o

"D TN YUTIN

3 130 Tor oW TIMRTD
OF12 TN 150 oY

4 *=12% 13 nnD
“av TS A
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A maskil belonging to Ethan the Ezrahite

Of the covenant-love of YHWH | will sing forever

For all generations

| will make known your faithfulness with my mouth

For you said: “Covenant love has eternal foundations.”

In the heavens you will establish your faithfulness in them
| have made a covenant with my chosen one;

| have sworn to David my servant
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T 1OR OPw Y
90 NOD TR M)
T ARDD oMY M

5

6

49 DMYTTIRTY RS 7T 2 0
o0 DING T win vone

50 37X OMWRTT TIOM N
TOMMND TS N
TP NETM 3TN
oMY 0737793 P2 TRY

51

Forever | will establish your seed
And | will build up for all generations your throne, selah.

The heavens will praise your wonders, O YHWH.

What virile man can live and not see death?

Can he deliver his soul from the hand of Sheol, selah?
Where are your former covenant-mercies, O Lord?
You swore to David in your faithfulness

Remember, O Lord, the reproach of your servant.

(How do) | bear in my bosom all the many peoples

52 Y AR 120 WX With which your enemies taunt, O YHWH
WA MIPY 1297 WNR  With which they taunt the footsteps of your anocinted
53 oW MM N3 Blessed be YHWH forever
TIARY TR Amen and Amen.
5. Summary of the concentric compositional formulae:
384 =188 + 8 +188 or: 196// 196 {384 = 3 x 26}
384 =176 + 32 +176 or: 208 // 208 {208 = 26 x 23}
{with others in between}
384 = 40 +304 + 40 or: 344 // 344 {344 = 43 x 23}
384 = 9 +366 + 9 or: 375// 375 {375 = 3x5x5x5}
196 = 81 + 34 + 81 or: 115// 115 SAS units
{196 =49 x4;115=23x5; 81 =3"4 and 34 =17 x 2}
115 = 50 + 15 + 50 or. 65//65 briques
{115 =23 x5 and 65 = 13 x 5}
6. Inthe prosodic structure of Psalm 89, the basic building blocks in each poetic verset are the

briques (primary SAS units). These sub-units are delineated by the Masoretes, who marked
most of the boundaries with one of the following:

e Soph Pasuq A large colon following a word signifies the end of a verse, which does
not always coincide with the end of a sentence.
e Atnach A small caret-like mark (like *) beneath the consonantal text, pointing

upward, is used to divide most verses. Its primary importance for our
purposes concerns its use in the matter of numerical composition—i.e.,
the total word-count in each line is divided into the number of words
before and after atnach.
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e Ole Weyored

A combination of two accentual signs: a caret-like mark above the

consonantal text, pointing to the left, used together with the accent
merka (an upright line beneath the consonantal text slanting to the
right). These two marks usually appear on the same word, but when
that word is monosyllabic the merka falls on the following word. This
major divider is usually considered to be a stronger disjunctive accent

than atnach.

In the prosodic analysis presented in the translation (above), the presence of these three
markers is indicated with a double slash (//). Psalm 89 has 115 briques, 104 of which are
marked by: soph pasuq (53 times; at the end of each verse), atnach (51 times; in each verse
except vv. 1 and 53). The remaining 11 boundaries are marked by revia (2 times; in vv. 9
and 20), revia mugash (6 times; in vv. 10, 12, 27, 51, 52 and 53), salselet goddla (v. 2),

dahi (v. 12), and pazer (v, 20).

The details in the prosodic structure of Psalm 89 may be displayed as follows [* represents
atnach; : represents soph pasug; * represents ole weyored, and T represents all other accent

markers]:
A ' maskil Io°6tan ha’ezrahi :
Iador wador '

® ki amarti 6lam hesed yibbaneh

B samayim takin “éminataka bahem :

nisha‘ti ladawid abdi :

° Gd 6lam *akin zareka "

2 hasdé yhwh 6lam °asirah

’6dia“ ’émiinatoka bopi

4 karattt borit libhiri *

tibaniti Iador wador kis’aka selah :

C ° woybdii samayim pil’ika yhwh »
" ki mi bassahaq ya%rok la-yhwh »

8 2a] na%ras baséd qadosim rabbah "

“ap ’émiinataka bighal godosim :
yidmeh la-yhwh bibné “élim :

wanora’ al kol sabibayw :

D ° yhwh %6lohé saba’ot T
we’émiinataka sabibotéka :
basé’ gallayw '

" oattah dikkita kehalal rahab ™

E '2loka samayim
tébél timalo°ah T
3 sapén wayamin “attah bora’tam

" Ioka zorba“ $m gobirah ™

mi kamoka hasid yah "
19 2artah mésél bagé’iit hayyam
‘attah tasabbahém :

bizroa“ ‘uzzoka pizzarta “0yobéka :

‘ap Iaka “ares
“attah yasadtah :
tabor wohermon basimka ysrannénd :

ta‘oz yadoka tarim yomineka :
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1" F ™ sedeq GimisSpat mokon kis’eka " hesed we’émet yogaddamii panéka :
16 22816 ha%am yb6daé torii%h * yhwh ba’6r panéka yahallékiin :
Y pasimka yagiliin kol hayyém ™ Gbasidqgatoka yarimai :
'8 ki tip’eret uzzamo attah ® Gbirsonaka tariim qarnénd :
G Wkila-yhwh maginnéni » waliqdos yisra’él malkénii :
2537 dibbarta bohazon ' lahdsidéka watto’mer !
stwwiti ‘ézer ‘al gibbor * harimoti bahir méam :
2 masa’ti dawid ‘abdi ™ basemen qodsi masahtiw :
H 2 4Ser yadr tikkén immo ™ ‘ap zar6 g ta’ammeasennii :
v | 216° yassi® *6yéb b6 ™ Gben ‘awlah 16° ys‘annennii :
2 wokattoti mippanayw sarayw Gmosan’ayw ‘eggop :
X % we’emiinati wohasdi Gmmoé ™ Gbismi tardim qgarnd :
| wasamti bayyam | yadé ™ Gbannaharot yomind :
" hid’ yigra’éni °abi “attah " elit wasir yostiati :
I' 2 2ap 24ni bakor Yettonéhi M ‘elyon lamalké “ares :
2 [5%1am “esmar 16 hasdi ™ tiboriti ne’émet 16 :
\Y H 3 wasamti l3%d zar% ™ wokis’0 kimé samayim :
G' *'’im ya‘azbii banayw térati ™ Gbamispatay 10° yélékiin :
%2im huqqotay yahallélii » imiswotay 10° yismori :
3 apaqadti basébet pisam " tbingaim awonam :
% wohasdi 16° *apir méGmmé * walo’ “asaqqér be’émiinati :
F' 3% 16° ipallél boriti amosa’ sopatay 10° “asanneh :

%6 >ahat nishbati bagodsi "
¥ zar6 lo%6lam yihyeh

8 kayaréah yikkon 6lam ™

’im ladawid “akazzéb :
wakis’0 kassemes negdi :

wo‘éd bassahaq ne’éman selah :
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Vi E' 3 woattah zanahta wattim?’as " hitabbarta 9m masiheka :

4 néartah borit abdeka ™ hillalta Ia°ares nizro :
1 parasta kol gadérotayw Samta mibsarayw mohittah :
*2 $assiihii kol obaré darek ™ hayah herpah liskénayw :
D' * hdrimota yomin sarayw hismahta kol ’6yabayw :
*2ap tasib sir harbé walo’ hagémoté bammilhamah :
> hishata mittoharé wakis’0 1a°ares miggartah :
® higsarta yomé “limayw » he‘étita ‘alayw biisah selah :
VIII C' *" ad mah yhwh tissatér lanesah * tib‘ar komo és hamateka :
8 zokor ini meh haled ™ Gl mah saw’ bara’ta kol boné ’adam :

9 mi geber yihyeh walo® yir’eh mawet ™  yomallét napsé mayyad $2°61 selah :

B V¢ yyéh hasadéka hari’sonim “ddonay ™ nisha‘ta ladawid be’émiinateka :

1 zokor idonay herpat ‘Gbadéka * So’éti bahéqgi T kol rabbim ‘ammim :
A" %224Ser héropi “Oyobéka yhwh ™  *iser héropi Ggqobot masiheka :
%8 partik yhwh Io%lam ' ‘amén wo’amén :

8. The 115 briques (primary SAS units) are distributed in 19 strophes in Psalm 89 as follows:
115 = [(5+5) + (6+8+8) + (8+8+2) + [4+7+4] + (2+8+8) + (8+8+6) + (5+5)] = 50 + 15 + 50.
The concentric compositional formula is 65 // 65, with the central pivot included in each
half.

9. The arithmological center of Psalm 89 falls between the words | wosamti bayyam |(“and |
will put on the sea”) in 89:26a, with 192 words on either side. Psalm 89 has 196 SAS units,
115 briques, 55 versets, 19 strophes and 7 cantos. The arithmological center is in the
middle canto, the middle strophe, the middle verset, the middle two briques, and the middle
four SAS units.

10. Terrien finds 7 “Parts,” arranged in a total of 16 strophic units, plus the heading in v. 1 and
the concluding doxology in v. 53 (The Psalms: Strophic Structure and Theological
Commentary [Eerdmans, 2003], pp. 631-40). Van der Lugt and Labuschagne find 25
strophes, while Fokkelman has 22. The analysis presented here, which is based on balance
in mora-count and the concentric pattern in the distribution of SAS units, indicates that there
are 19 strophes arranged concentrically in a 3-level nested menorah pattern (see
Observation 2 above) in 7 cantos (89:1-8, 9-14, 15-22, 23-29, 30-38, 39-46 and 47-53),
which may also be outlined in a menorah pattern (see Observation 1 above).
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Christensen Terrien Van der Lugt/Labuschagne Fokkelman

I A 89:1-3a Heading (v. 1) Heading (v. 1) Heading (v. 1)
B 89:3b-5 | 1 89:2-5 1.1 1 89:2-3 1 89:2-3
2 89:4-5 2 89:4-5
... Cc#8%e8 2 8968 | L2 3 8967 38968
I D 89:9-11 I 3 89:9-12 4 89:8-9 4 89:9-11
121 5 89:10-11
___________ E 891214 4891315 6891213 5 891213
Il F 89:15-18 7 89:14-15 6 89:14-15
5 89:16-19 122 8 89:16-17 7 89:16-17
G 89:19-21 9 89:18-19 8 89:18-19
6 89:20-21 1 10 89:20 9 89:20-21
___________ Hey22 NV 78222 1182122 10 89:22-24
IV | 89:23-24 12 89:23-24
X 89:25-27| 8 89:26-28 13 89:25-26 11 89:25-26
.. .®8%2s2s ] 14 89:27-28 12_89:27-28
V. H 89:30 V 9 89:29-32 15 89:29-30 13 89:29-30
G’ 89:31-34 11 89:33-37 2 16 89:31-32 14 89:31-33
12 89:33-35 17 89:33-34 15 89:34-36
F 89:35-38 VI 13 89:36-39 18 89:35-36
____________________________________________________________________________ 19 89:37-38 16 89:37-38
VI E’ 89:39-42 14 89:40-42 1 20 89:39-40 17 89:39-40
21 89:41-42 18 89:41-42
D’ 89:43-46 VIl 15 89:43-49 22 89:43-44 19 89:43-44
___________________________________ .23 894546 20 894546
VIl C' 89:47-49 .2 24 89:47-49 21 89:47-49
B' 89:50-51a 16 89:50-52 25 89:50-52 22 89:50-52
A’ 89:51b-53 - - 8953 - 89:53 - 89:53

11. Significant Compositional Numbers—counting from the beginning of Psalm 89:

Note that all of the numbers below are based on the Hebrew text as it stands in Codex L
(BHS), including the 5-word heading (verse 1) and the four occurrences of Selah (in verses
5, 38, 46 and 49).

89:1-5 17 words after atnach
89:1-6 23 words before atnach
89:1-12 96 (=32 x 3)words
89:1-13 104 (=26 x 4) words
89:1-14 51 (=17 x 3) words
89:1-16 128 (=32 x 4) words and 69 (= 23 x 3) words before atnach
89:1-18 64 (=32 x 2) words after atnach
89:1-21 92 (=23 x 4) words before atnach
89:1-22 96 (=32 x 3) words before atnach
89:1-25 85 (=17 x 5) words after atnach
89:1-29 96 (=32 x 3) words after atnach
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89:1-31
89:1-34
89:1-35
89:1-39
89:1-40
89:1-42
89:1-44
89:1-47
89:1-48
89:1-53

230
138
255
153
286
136
312
153
184
384

= 32 x 3) words, 128 (= 32 x 4) words before & 102 (= 17 x 6) after atnach

= 23 x 6) words before atnach

=17 x 15) words

=17 x 9 = triangular 17) words before atnach
=156 + 130  [compositional formula—all divisible by 26]

=17 x 8) words after atnach

=26 x 12) words and 170 (= 17 x 10) words before atnach

=17 x 9 = triangular 17) words after atnach

= 23 x 8) words before
= 32 x 12) words

There are a total of 12 words in Psalm 89:1-2, and so it is not possible to use even the first
of the four primary compositional numbers (17, 23, 26 and 32) in terms of total word-count
until the end of verse 3. This leaves 51 verses to work with (vv. 3-53) and 21 of these have

significant numbers in terms of total word count (i.e., more than 41% of the time).

12. Note the following Compositional Formulae:

89:14-20
89:17-24
89:4-10
89:9-15
89:21-29
89:22-30
89:6-12
89:7-13
89:34-43
89:35-44
89:14-26
89:34-47
89:12-25
89:12-27
89:8-22
89:1-15
89:5-19
89:14-31
89:17-34
89:34-52
89:3-21
89:5-23
89:10-31
89:2-20
89:31-52
89:20-45
89:1-23
89:7-31
89:12-38
89:15-42
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55
55
58
58
58
58
60
60
64
64
92
92
104
116
119
120
120
120
120
138
153
153
153
156
156
170
180
180
187
187

= 32+23
= 32+23
= 32+26
= 32+26
= 32+26
= 32+26
= 34 +26
= 34 +26
= 32+32
= 32+32
= 52+40
= 46 + 46
= 58 +46
= 65+55
= 68+ 51
= 65+55
= 65+55
= 68 +52
= 69+ 51
= 68+70
= 85+68
= 85+68
= 85+68
= 86+70
= 78+78
= 92+78
= 100 + 80
= 102+78
= 102 + 85
= 102 + 85
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all divisible by 32
all divisible by 32

all divisible by 23

all divisible by 17

all divisible by 17
all divisible by 17
all divisible by 17

all divisible by 26

all divisible by 17
all divisible by 17
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89:8-36 208 = 116 +92

89:2-32 215 = 119 + 96

89:10—-41 221 = 119 +102 all divisible by 17
89:13-45 221 = 119 +102 all divisible by 17
89:1-31 230 = 128 +102

89:11-45 238 = 128 +110

89:4-38 253 = 138 +115 all divisible by 23
89:5-39 253 = 138 +115 all divisible by 23
89:3-37 255 = 140 +115

89:6-41 256 = 140 +116

89:1-40 286 = 156 +130 all divisible by 26
89:7-53 340 = 184 + 156

89:1-48 344 = 184 +160

13. Determining the details of the musical and literary structures of Psalm 89 as a whole calls for
input on the part of others in the BIBAL Forum, as we consider the rhetorical features in
greater depth and further information contained in the te‘amim of this particular text.
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